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Abstract

In-depth study into the works of ancient scholars indicates that significant
number of words in the Persian language have evolved over the past
centuries and have changed in such a way that they have become akin to
other words and remained hidden from sights of scholars. This paper
explains and conveys a range of words in the Surabadi commentary (from
the Konya manuscript) that have experienced sound changes and have
become akin to other words in both terms of pronunciation and spelling,
which has led to their absence in current Persian dictionaries. The Surabadi
commentary written by Aboubakr Atiq Nishaburi dates back to around 470
to 480 Hijri; and contains a significant number of ancient vocabularies and
terms, in addition to evolved words of the Persian language, some of which
are not found in other Persian poetic and prose works. In this regard, this
book is considered as one of the most valuable works in the field of linguistic
and lexicological studies. Words that are discussed in this study consist of:
az, oskhiin, askipa, batard, xo8, nigaristan, vay, In this study, each of these
words is categorized according to their individual phonetic processes.
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1. Introduction

Persian Qur’anic exegeses constitute a rich corpus for the study of the
Persian language and literature. This is because, first, the exegetes’ religious
beliefs, and second, their meticulousness and attentiveness to nuances,
resulted in highly deliberate choices of Persian equivalents for Arabic lexical
items. A number of the authors and scribes of these works, influenced by the
regional varieties of their spoken language, incorporated into the written text
many words and pronunciations that were common in their vernacular.
Among such exegeses is the Tafsir-i Surabadi, which contains a substantial
number of archaic lexemes and constructions, as well as evolved forms of
Persian words, some of which do not occur in other Qur’anic exegeses or in
the wider body of Persian verse and prose. Moreover, traces of the exegete’s,
translator’s, or scribe’s dialect—together with distinctive linguistic
features—are evident throughout the text. For these reasons, the book is
regarded as one of the most valuable sources for research in Persian
linguistics and lexicology.

Research Question(s)

Based on the objectives of the study, the following research questions were
formulated:

1. Within which major categories of Persian phonological processes (e.g.,
epenthesis, elision, etc.) do the phonological changes identified in the Tafsir-
1 Surabadi (Konya version) fall?

2. Do the evolved or altered lexical items appear in other Persian sources or
encyclopedias?

2. Literature Review

Since the identification and introduction of the early manuscripts of
Surabadi’s Tafsir, this work has attracted sustained scholarly attention in
various forms—such as selections, abridgements, facsimile editions, and
critical editions. The earliest publications focused primarily on the narrative
sections of the commentary, including the story of Joseph and Zulaykha and
the Quranic narratives (Mahdavi, 1968). The publication of the Translation
and Stories of the Quran based on the Torbat-e Sheikh Jam manuscript
redirected scholarly attention toward the linguistic and translational layers
of the work (Mahdavi & Bayani, 1959), while Sabaghian’s Lexicon of the
Translation and Stories of the Quran laid the groundwork for lexical research
on this text (Sabaghian, 1989). The codicological and linguistic significance
of Surabadi’s Tafsir was further underscored by the facsimile publication of
the fully vocalized manuscript and by Khanlari’s emphasis on its value for
historical studies of the Persian language (Khanlari, 1974). In subsequent
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decades, Saeidi Sirjani’s critical edition—based on the collation of multiple
manuscripts—represented a major step toward access to a relatively
comprehensive version of the tafsir. Nevertheless, the absence of an
introduction, indices, and analytical lists has continued to leave a significant
research gap, particularly in the domains of language and vocabulary
(Sirjani, 2002).

In recent years, academic papers and theses have increasingly focused on
particular elements, including interpretive methods, rhetorical features,
specific grammatical constructions, or chosen lexical items (Aali Abasabad,
2011; Resalatpanahi et al., 2021). However, these studies are largely
fragmented and limited in scope. To date, no independent and
comprehensive study has examined the linguistic characteristics of
Surabadi’s Tafsir in an integrated manner across phonological,
morphological, syntactic, and lexical levels. Consequently, despite the
distinguished position of this tafsir in the history of Persian prose, a
systematic analysis of its language remains a major gap in Quranic studies
and in the historical linguistics of Persian.

3. Methodology

The present research falls into the category of descriptive—analytical studies,
conducted through a documentary (library-based) approach. Combined with
intratextual analysis. Data collection was carried out through library
research and note-taking. In the present study, the lexical items and their
phonetic forms in the Konya version of the Tafsir-i Surabadi were first
accurately described. Subsequently, through analysis of these data and
comparison with the standard or more archaic forms—drawing on other
archaic Persian texts when necessary—the phonological rules and processes
underlying these developments were identified and explicated.

4. Discussion

The findings of this study reveal that Surabadi’s Tafsir (Konya manuscript)
reflects systematic patterns of phonological change in early Dari Persian,
realized through processes such as consonant insertion and deletion, shifts
in consonantal quality, and transformations within the vowel system.
Phenomena including the insertion of nasal consonants, deletion of /t/ in
complex consonant clusters, deletion or weakening of /n/ accompanied by
the transfer of nasality, and the loss of hamza in loanwords are consistent
with evidence from other early texts and rule out any interpretation of these
forms as random or accidental. Vowel strengthening and reduction, along
with consonantal alternations such as palatalization and devoicing, point to
a broader linguistic tendency toward reducing phonological complexity and



Spring & Summer 2025 | No. 41 | Vol. 21 | language and linguistics | 282

lightening syllable structure. The emergence of phonetic ambiguity in
certain forms appears to have prevented the stabilization of some of these
patterns in later Persian. Overall, the results demonstrate that Surabadi’s
Tafsir constitutes a reliable linguistic source for reconstructing the
phonological developments of Dari Persian, and they underscore the
necessity of systematic linguistic studies based on the early manuscripts of
this text.

5. Conclusion

From the description of the phonological transformations observed in the
lexical items examined in the Tafsir-i Surabadi, two key findings emerge:
1. The evolved forms occur exclusively in texts written in Dari Persian and
have left no trace in contemporary Persian. This indicates that these
phonological processes, likely due to the ambiguity they introduced into
communication and their potential for confusion with similar lexemes, were
unable to become stabilized within the linguistic system and were ultimately
eliminated.

2. Despite their occurrence in several credible archaic texts, these lexical
items have remained unnoticed by lexicologists and scholars of Persian
linguistics.
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